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KORIGENDUM 

delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2024/895 z 13. decembra 2023, ktorým sa mení 

delegované nariadenie (EÚ) 2015/63, pokiaľ ide o výpočet oprávnených záväzkov 

a prechodný režim  

  

  

(Úradný vestník Európskej únie L, 2024/895, 20. marca 2024) 

  

Na strane 4 v prílohe I: 

namiesto: 

„ 

PRÍLOHA I 

POSTUP VÝPOČTU ROČNÝCH PRÍSPEVKOV INŠTITÚCIÍ 

KROK 1 

Výpočet hrubých ukazovateľov 

Orgán pre riešenie krízových situácií vypočítava tieto ukazovatele, pričom použije 

nasledujúce opatrenia: 

 

Pilier Ukazovateľ Opatrenia 

Expozícia voči 

riziku 

Vlastné zdroje 

a oprávnené 

záväzky v držbe 

inštitúcie nad rámec 

MPVZOZ 

 

kde na účely tohto ukazovateľa: 

Vlastné zdroje sú súčtom kapitálu Tier 1 a kapitálu 

Tier 2 v súlade s vymedzením v článku 4 ods. 1 bode 

118 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. 

Oprávnené záväzky sú súčtom záväzkov uvedených 

v článku 2 ods. 1 bode 71a smernice 2014/59/EÚ. 

Celkové záväzky sú vymedzené v článku 3 bode 11 

delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2015/63. 

Derivátové záväzky sú zahrnuté do celkových pasív na 

základe toho, že sa plne uznávajú práva protistrany na 

čisté zúčtovanie. 

MPVZOZ je minimálna požiadavka na vlastné zdroje 

a oprávnené záväzky v zmysle vymedzenia 

v článku 45 ods. 1 smernice 2014/59/EÚ. 

Tento ukazovateľ sa vypočíta použitím vyššej hodnoty 

MPVZOZ, pričom sa zvolí medzi hodnotou MPVZOZ 

vypočítanou na základe percentuálneho podielu 

celkovej hodnoty rizikovej expozície dotknutého 

  
𝑣𝑙𝑎𝑠𝑡𝑛é 𝑧𝑑𝑟𝑜𝑗𝑒 𝑎 𝑜𝑝𝑟á𝑣𝑛𝑒𝑛é 𝑧á𝑣ä𝑧𝑘𝑦 −𝑀𝑃𝑉𝑍𝑂𝑍

𝑐𝑒𝑙𝑘𝑜𝑣é 𝑧á𝑣ä𝑧𝑘𝑦 𝑣𝑟á𝑡𝑎𝑛𝑒 𝑣𝑙𝑎𝑠𝑡𝑛ý𝑐ℎ 𝑧𝑑𝑟𝑜𝑗𝑜𝑣
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subjektu podľa článku 45 ods. 2 písm. a) 

smernice 2014/59/EÚ a hodnotou MPVZOZ 

vypočítanou na základe percentuálneho podielu 

veľkosti celkovej expozície dotknutého subjektu podľa 

článku 45 ods. 2 písm. b) smernice 2014/59/EÚ. 

Expozícia voči 

riziku 

Ukazovateľ 

finančnej páky 

Ukazovateľ finančnej páky je vymedzený v článku 429 

nariadenia (EÚ) č. 575/2013 a vykazuje sa v súlade 

s prílohou X k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 

č. 680/2014. 

Expozícia voči 

riziku 

Podiel vlastného 

kapitálu Tier 1 

Podiel vlastného kapitálu Tier 1 je vymedzený 

v článku 92 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 a vykazuje sa 

v súlade s prílohou I k vykonávaciemu nariadeniu 

(EÚ) č. 680/2014. 

Expozícia voči 

riziku 

Celková riziková 

expozícia/celkové 

aktíva 
 

kde: 

Celková riziková expozícia je celková hodnota 

rizikovej expozície v zmysle vymedzenia v článku 92 

ods. 3 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. 

Celkové aktíva sú vymedzené v článku 3 ods. 12 tohto 

nariadenia. 

Stabilita 

a rozmanitosť 

financovania 

Ukazovateľ čistého 

stabilného 

financovania 

Pomer čistého stabilného financovania sa vykazuje 

v súlade s článkom 415 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. 

Stabilita 

a rozmanitosť 

financovania 

Ukazovateľ krytia 

likvidity 

Ukazovateľ krytia likvidity sa vykazuje v súlade 

s článkom 415 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 

a delegovaným nariadením (EÚ) 2015/61. 

Dôležitosť 

inštitúcie pre 

stabilitu 

finančného 

systému alebo 

hospodárstva 

Podiel 

medzibankových 

úverov a vkladov 

v EÚ 

 

kde: 

Medzibankové úvery sú vymedzené ako súčet 

účtovných hodnôt úverov a preddavkov pre úverové 

inštitúcie a iné finančné korporácie, ako sa stanovuje 

na účely vzoru č. 4.1, 4.2, 4.3 a 4.4 prílohy III 

k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) č. 680/2014. 

Medzibankové vklady sú vymedzené ako súčet 

účtovných hodnôt vkladov úverových inštitúcií a iných 

finančných korporácií, ako sa stanovuje na účely vzoru 

č. 8.1 prílohy III k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 

č. 680/2014. 
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Celkové medzibankové úvery a vklady v EÚ sú 

súčtom súhrnných medzibankových úverov a vkladov 

v držbe inštitúcií v každom členskom štáte 

vypočítaných v súlade s článkom 15. 

“ 

 

má byť: 

„PRÍLOHA I 

POSTUP VÝPOČTU ROČNÝCH PRÍSPEVKOV INŠTITÚCIÍ 

KROK 1 

Výpočet hrubých ukazovateľov 

Orgán pre riešenie krízových situácií vypočítava tieto ukazovatele, pričom použije 

nasledujúce opatrenia: 

 

Pilier Ukazovateľ Opatrenia 

Expozícia voči 

riziku 

Vlastné zdroje 

a oprávnené 

záväzky v držbe 

inštitúcie nad rámec 

MPVZOZ 

 

kde na účely tohto ukazovateľa: 

Vlastné zdroje sú súčtom kapitálu Tier 1 a kapitálu 

Tier 2 v súlade s vymedzením v článku 4 ods. 1 bode 

118 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. 

Oprávnené záväzky sú súčtom záväzkov uvedených 

v článku 2 ods. 1 bode 71a smernice 2014/59/EÚ. 

Celkové záväzky sú vymedzené v článku 3 bode 11 

delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2015/63. 

Derivátové záväzky sú zahrnuté do celkových pasív na 

základe toho, že sa plne uznávajú práva protistrany na 

čisté zúčtovanie. 

MPVZOZ je minimálna požiadavka na vlastné zdroje 

a oprávnené záväzky v zmysle vymedzenia 

v článku 45 ods. 1 smernice 2014/59/EÚ. 

Tento ukazovateľ sa vypočíta použitím vyššej hodnoty 

MPVZOZ, pričom sa zvolí medzi hodnotou MPVZOZ 

vypočítanou na základe percentuálneho podielu 

celkovej hodnoty rizikovej expozície dotknutého 

subjektu podľa článku 45 ods. 2 písm. a) 

smernice 2014/59/EÚ a hodnotou MPVZOZ 

vypočítanou na základe percentuálneho podielu 

veľkosti celkovej expozície dotknutého subjektu podľa 

článku 45 ods. 2 písm. b) smernice 2014/59/EÚ. 

  
𝑣𝑙𝑎𝑠𝑡𝑛é 𝑧𝑑𝑟𝑜𝑗𝑒 𝑎 𝑜𝑝𝑟á𝑣𝑛𝑒𝑛é 𝑧á𝑣ä𝑧𝑘𝑦 −𝑀𝑃𝑉𝑍𝑂𝑍

𝑐𝑒𝑙𝑘𝑜𝑣é 𝑧á𝑣ä𝑧𝑘𝑦 𝑣𝑟á𝑡𝑎𝑛𝑒 𝑣𝑙𝑎𝑠𝑡𝑛ý𝑐ℎ 𝑧𝑑𝑟𝑜𝑗𝑜𝑣
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Expozícia voči 

riziku 

Ukazovateľ 

finančnej páky 

Ukazovateľ finančnej páky je vymedzený v článku 429 

nariadenia (EÚ) č. 575/2013 a vykazuje sa v súlade 

s prílohou X k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 

č. 680/2014. 

Expozícia voči 

riziku 

Podiel vlastného 

kapitálu Tier 1 

Podiel vlastného kapitálu Tier 1 je vymedzený 

v článku 92 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 a vykazuje sa 

v súlade s prílohou I k vykonávaciemu nariadeniu 

(EÚ) č. 680/2014. 

Expozícia voči 

riziku 

Celková riziková 

expozícia/celkové 

aktíva 
 

kde: 

Celková riziková expozícia je celková hodnota 

rizikovej expozície v zmysle vymedzenia v článku 92 

ods. 3 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. 

Celkové aktíva sú vymedzené v článku 3 ods. 12 tohto 

nariadenia. 

Stabilita 

a rozmanitosť 

financovania 

Ukazovateľ čistého 

stabilného 

financovania 

Pomer čistého stabilného financovania sa vykazuje 

v súlade s článkom 415 nariadenia (EÚ) č. 575/2013. 

Stabilita 

a rozmanitosť 

financovania 

Ukazovateľ krytia 

likvidity 

Ukazovateľ krytia likvidity sa vykazuje v súlade 

s článkom 415 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 

a delegovaným nariadením (EÚ) 2015/61. 

Dôležitosť 

inštitúcie pre 

stabilitu 

finančného 

systému alebo 

hospodárstva 

Podiel 

medzibankových 

úverov a vkladov 

v EÚ 

 

kde: 

Medzibankové úvery sú vymedzené ako súčet 

účtovných hodnôt úverov a preddavkov pre úverové 

inštitúcie a iné finančné korporácie, ako sa stanovuje 

na účely vzoru č. 4.1, 4.2, 4.3 a 4.4 prílohy III 

k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) č. 680/2014. 

Medzibankové vklady sú vymedzené ako súčet 

účtovných hodnôt vkladov úverových inštitúcií a iných 

finančných korporácií, ako sa stanovuje na účely vzoru 

č. 8.1 prílohy III k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 

č. 680/2014. 

Celkové medzibankové úvery a vklady v EÚ sú 

súčtom súhrnných medzibankových úverov a vkladov 

v držbe inštitúcií v každom členskom štáte 

vypočítaných v súlade s článkom 15. 
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KROK 2 

Diskretizácia ukazovateľov 

1. V nasledujúcej notácii je n indexom inštitúcií, i indexom ukazovateľov v rámci pilierov a j 

indexom pilierov. 

2. Pre každý hrubý ukazovateľ vyplývajúci z kroku 1, xi,j, okrem ukazovateľa „rozsah 

predchádzajúcej mimoriadnej verejnej finančnej podpory“, orgán pre riešenie krízových 

situácií vypočítava počet intervalov ki,j ako najbližšie celé číslo k: 

 

, 

kde: 

N je počet inštitúcií prispievajúcich do mechanizmu financovania riešenia krízových situácií, 

pre ktoré sa ukazovateľ počíta; 

 

; 

 

; 

 

. 

3. Pre každý ukazovateľ okrem ukazovateľa „rozsah predchádzajúcej mimoriadnej verejnej 

finančnej podpory“ orgán pre riešenie krízových situácií priradí do každého intervalu rovnaký 

počet inštitúcií, počnúc tým, že do prvého intervalu priradí inštitúcie s najnižšími hodnotami 

hrubého ukazovateľa. V prípade, že počet inštitúcií nie je možné presne vydeliť počtom 

intervalov, do každého z prvých r intervalov počnúc intervalom obsahujúcim inštitúcie 

s najnižšími hodnotami hrubého ukazovateľa, kde r je zvyšok po vydelení počtu inštitúcií N 

počtom intervalov ki,j, sa priradí jedna dodatočná inštitúcia. 

4. Pre každý ukazovateľ okrem ukazovateľa „rozsah predchádzajúcej mimoriadnej verejnej 

finančnej podpory“ orgán pre riešenie krízových situácií priradí všetkým inštitúciám 

zahrnutým v danom intervale hodnotu poradia intervalu, počítajúc zľava doprava, takže 

hodnota diskretizovaného ukazovateľa je definovaná ako Iij, = 1,…, ki,j. 
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5. Tento krok sa uplatňuje na ukazovatele uvedené v článku 6 ods. 5 písm. a) a b) len vtedy, 

ak ich orgán pre riešenie krízových situácií určí ako kontinuálne premenné. 

KROK 3 

Prepočítanie ukazovateľov 

Orgán pre riešenie krízových situácií prepočíta každý ukazovateľ vyplývajúci z kroku 2, Ii,j, 

v rozmedzí 1 – 1 000 podľa tohto vzorca: 

, 

kde argumentmi funkcií na výpočet minima a maxima sú hodnoty všetkých inštitúcií 

prispievajúcich do mechanizmu financovania riešenia krízových situácií, pre ktoré sa 

ukazovateľ počíta. 

KROK 4 

Zahrnutie priradeného znamienka 

1. Orgán pre riešenie krízových situácií uplatní na ukazovatele tieto znamienka: 

 

 

Pilier Ukazovateľ Znamienko 

Expozícia voči riziku Vlastné zdroje a oprávnené záväzky 

v držbe inštitúcie nad rámec MPVZOZ 

– 

Expozícia voči riziku Ukazovateľ finančnej páky – 

Expozícia voči riziku Podiel vlastného kapitálu Tier 1 – 

Expozícia voči riziku Celková riziková expozícia/celkové 

aktíva 

+ 

Stabilita a rozmanitosť financovania Ukazovateľ čistého stabilného 

financovania 

– 

Stabilita a rozmanitosť financovania Ukazovateľ krytia likvidity – 

Dôležitosť inštitúcie pre stabilitu 

finančného systému alebo 

hospodárstva 

Podiel medzibankových úverov 

a vkladov v EÚ 

+ 

Dodatočné ukazovatele rizika, ktoré 

určí orgán pre riešenie krízových 

situácií 

Členstvo v schéme inštitucionálneho 

zabezpečenia 

– 

Dodatočné ukazovatele rizika, ktoré 

určí orgán pre riešenie krízových 

Rozsah predchádzajúcej mimoriadnej + 
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situácií verejnej finančnej podpory 

V prípade ukazovateľov s kladným znamienkom vyššie hodnoty zodpovedajú vyššej 

rizikovosti inštitúcie. V prípade ukazovateľov so záporným znamienkom vyššie hodnoty 

zodpovedajú nižšej rizikovosti inštitúcie. 

Orgán pre riešenie krízových situácií určí tieto ukazovatele: obchodné činnosti, 

mimosúvahové expozície, deriváty, zložitosť a vyriešiteľnosť krízovej situácie a priradí im 

príslušné znamienko. 

2. Orgán pre riešenie krízových situácií uplatní na každý prepočítaný ukazovateľ vyplývajúci 

z kroku 3, RIij,n, túto transformáciu s cieľom zahrnúť jeho znamienko: 

 

 

TRIij,n = 

 

 

RIij,n ak znamienko = „–“ 

1 001 – RIij,n ak znamienko = „+“ 

KROK 5 

Výpočet zloženého ukazovateľa 

1. Orgán pre riešenie krízových situácií agreguje ukazovatele i v rámci každého piliera j 

prostredníctvom váženého aritmetického priemeru podľa tohto vzorca: 

 

, 

kde: 

wij je váha ukazovateľa i v pilieri j v zmysle vymedzenia v článku 7; 

Nj je počet ukazovateľov v rámci piliera j. 

2. Na výpočet zloženého ukazovateľa vykoná orgán pre riešenie krízových situácií agregáciu 

pilierov j prostredníctvom váženého geometrického priemeru podľa tohto vzorca: 

 

, 

kde: 

Wj je váha ukazovateľa v pilieri j v zmysle vymedzenia v článku 7; 

J je počet pilierov. 

3. Aby mohol byť konečný zložený ukazovateľ vymedzený tak, že inštitúciám s vyšším 

rizikovým profilom budú zodpovedať vyššie hodnoty, orgán pre riešenie krízových situácií 

uplatní túto transformáciu: 
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. 

KROK 6 

Výpočet ročných príspevkov 

1. Orgán pre riešenie krízových situácií prepočíta konečný zložený ukazovateľ vyplývajúci 

z kroku 5, FCIn, v rozsahu vymedzenom v článku 9 podľa nasledujúceho vzorca: 

, 

kde argumentmi funkcií a na výpočet minima a maxima sú hodnoty všetkých inštitúcií 

prispievajúcich do mechanizmu financovania riešenia krízových situácií, pre ktoré sa 

ukazovateľ počíta. 

2. Orgán pre riešenie krízových situácií vypočíta ročný príspevok každej inštitúcie n, okrem 

inštitúcií, na ktoré sa vzťahuje článok 10, a s výnimkou paušálnej časti príspevkov inštitúcií, 

na ktoré členské štáty uplatňujú článok 20 ods. 5, ako: 

, 

kde: 

p, q sú indexy inštitúcií; 

Cieľ je ročná cieľová úroveň, ktorú určí orgán pre riešenie krízových situácií v súlade 

s článkom 4 ods. 2, mínus súčet príspevkov vypočítaných v súlade s článkom 10 a mínus 

súčet všetkých paušálnych súm, ktoré sa môžu uhradiť podľa článku 20 ods. 5; 

Bn je výška záväzkov (s výnimkou vlastných zdrojov) mínus hodnota krytých vkladov 

inštitúcie n, upravená v súlade s článkom 5 a bez toho, aby bolo dotknuté uplatňovanie článku 

20 ods. 5.“ 
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